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Hirdetések dijszabás szerinti árban közöltetnek. 

Szemle. 

A koálicziós kormány megcsinálta Ausztriá- 

val a vám- és kereskedelmi kiegyezést: 

A kiegyezésről maga a kormány sem állitja, 

hogy az valami jó munka lenne, mert bár di- 

csérgeti Wekerle is, meg Kossuth is és bár a 

vivmányokat mindketten erősen hangsulyozzák 

is, de azért Kossuth kénytelen volt azt mondani, 

hogy szerződés-kötéseknél minden állam csak 

annyi eredményt tud elérni, a mennyi erővél 

rendelkezik. Ez a mondás nagyon összevág azzal, 
amivel Beck osztrák miniszterelnök mutatta be 
a rájkszrátban a kiegyezest, mely szerint: aszer- 

zödés osztrák előnyeiről részletesebben nem be- 

szel, mert nem akarja a magyar miniszterelnök 

amugy is nehéz helyzetét sulyosbitani. 

Beck fenhejázása és erejénék érzése mneltett 

látható, hogy Kossuth az alkudozások alkalmával 

nem bizott a nemzet erejében, mert azt gyengé- 

uek tartotta. Pedig akkor, amikor a Bánffy, Szell 
és Tisza kiegyezési javaslatait megobstruálta, 

ezeket mondotta: „Csodálatos volna, ha mi füg- 

sgetlenül megélni sem politikailag, sem gazdasá- 
én vol- 

hogy 
gilag nem tudnánk. Ha en ezt hinnem, 

nék az első, aki azt hoznám javaslatba, 

helyeztessék gyámság alá Magyarországot, ha 

olyan kiskorú, hogy még olyanra sem képes, a 

mire a kis Montenegró is keépes és vállalkozik 

is. Én ezt a kishitüség netovábbjának tartom." 

A kiegyezés a közös vámterület alapján áll 

most is, mert bár szerződés alapján kötöttek, de 

teljesen egységes a vámtarifa, melyeket idegen 

államokkal szemben használnak s beleszólást en- 

ged Ausztriának Magyarország olyan ügyeibe is, 

melyeket eddig itthon teljesen tüggetlenül intéz- 

tek el. És a bankkérdést, melyet kikapcsoltak az 

egyezkedésből, olyan garnirunggal látták el, mely 

miatt az önálló bank ad graecas calendas halasz- 

tatik el. Pedig egykor Kossuth ezeket mondotta: 

„A közös vámterület megfosztott minket fo- 

gyasztasi piaczainktól, mert a közös vámterület 

osztrák ipar-védvámpolitikát követett. " s is- 

mét: - „Megengedhetetlen vakság egy idegen 

részvénytársaságra bizni az ország egész anyagi 

életét. Hiszen igy egy idegen részvénytársaság- 

nak van kiszolgáltatva az ország annyira, hogy 

egy kellő pillanatban ez a részvénytársaság az 

egész országot torkon ruradhuatta, 4 (Meg most is 

erezzük.) - Ismét tovább: „Erős hitem sze- 

rint nincsen semmi elkepzelhető ok arra, hogy 

miért ne teremtenenk mi egy önálló jegyban- 

kot,4 stb. 

Nó, de hát változik a világ es az ő ábrá- 

zata. A mi nem jó - aminthogy nem is volt 

jo - az ellenzeki vezérnek, az jó kell, hogy 

legyen a miniszternek. 

Azt mondják, hogy többet nem engedtek 

Becsben. Mi azt tartjuk, hogy vagy van jogunk 

alkotmányunk szerint az egyezkedésre, vagy 

nincs. Ha jogunk van, akkor nem fogadom el 

azt az álláspontot, hogy választhatod a vizet, 
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A halvány Misó. 
Irta Petrásevich Géza. 

- A Gyulafehérvári Hirlap eredeti tárczája. - 

A Glatter Márton korcsmája szokatlanul hangos. 

A falú felé néző mind a négy ablaka ki van világitva. 

A sugarak bevilágitják a korcsma előtt elterülő delelőt, 

a muzsika meg lárma áthallatszik a túlsó oldalra. Itt 

van a falú apraja nagyja, kántorostul, biróstul. Ott van- 

nak s mulatnak, mert Pepi, a szép zsidó lány tartja 
a lakodalmát. 

Szólt a zene, a csillagok ragyogtak, a szellő bús 

dalokat hozott felenk, mig meg nem érkezett a vacsora- 

idő. Asztalhoz ültek; ecsend lett s ekkor a kertek alatt 

a nádas mocsár felől felhallatszik a furulyaszó. 

Misó, szegény Misó! Ahonnét nyári esténként a 

rézkigyó füttyentéseit szoktuk meg, onnét a nádas tor- 

náról most a te furulyaszód hangzik. Ömlik, árad a 

lágy, a bús rezgés; megtölti a levegőt bánattal, érzés- 
sel, csodálattal, könnyel, szerelemmel . Csak a be- 

teg piczi kanári, a párjavesztett fülemile, a szerelmi 

vágytól égő, búbánatos pacsirta, tud ugy szólni, mint 

a hogyan kesereg, dalol, búsul, imádkozik a te furulyád. 
Ilyenkor hogy virit sápadt orczádon a halál szép piros 
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bazsarózsája, s hogy liheg hörgő kebled, lüktet láztól 

........... 

vagy a bort, de a bort választanod nem szabad, 

hanem alkuszom s ha nem tudok hasznosan ki- 

egyezni, az alkudozó társat a faképnél hagyom. 

Ha pedig nincs jogunk az egyezkedésre, hanem 

parancsra kell kiegyeznem, akkor minek ámitom 

a világot. 

Eza kiegyezés, amit a miniszterek, hogy 

megkötöttek, jól tették, mert ezzel az ország bi- 

zonytalan gazdasági helyzetét legalább biztos ala- 

pokra fektették, sok és lényeges hibákat is tar- 

talmaz, nevezetesen a régebbi kiegyezésben benne 

volt, hogy Ausztria vasutjai a magyar államvas- 

utak kivánságára kötelesek lesznek közvetlen 

dijszabások alkotásához hozzájárulni s hogy a 

mi mérsékleseket Magyarország eddig élvezett, 

azokat csökkenteni nem lehet. 

Mit jelentett ez a szakasz? Azt, hogy Ausz- 

tria a magyar kivitel nyakába nem akaszthatott 

hurkot, hogy azt megfojtsa. Nem emelhette a 

magyar áruk dijszabását, hogy azok kivitelét 

megakadályozza. 

Ez a feltétel most nincs a szerződésben s 

ez egy olyan hurok, a mellyel Ausztria állandóan 

fojtogathat. 

Másik hiba, hogy Kossuth egy osztrák vasuti 

vonalon beleegyezett abba, hogy a magyar lisz- 

tet drágábban vigyék külföldre, mint a buzát. 

Ezentúl tehát hiába hivatkoznak a magyar mi- 

niszterek elvi álláspontjára a régebbi kormányok- 

nak. A rés meg van és csak idő kérdése, hogy 

a magyar liszt még Bécsbe se juthasson be. 
....me 

hajszolt halavány véred ! 

Elállt még a korcsmában is a zsibongás s hall- 

gatják annak a sápadt, hosszú tót legénynek a szerelmi 

bucsú dalát. Hallgatják, hallgatják s köny csordul ki 

még az öreg Mártonnak is a szeméből. Mert hisz úgy 

szereti Misót ! Ugy szereti mindenki, a Lajos is, a Pepi 

is, s mindenki. De ha egyszer nem lehet. Beteg legény, 
tót legény! Nem lehet. Pepi a zsidó leány sohasem le- 

hetett Zaskvara Misóé, a beteg tót legényé. 
Vége a vacsorának. Ujból megkezdődik a zsivaj, 

a muzsika, a táncz. És újból felzokog a Misó furulyája. 

De nem a nádasban, nem is az ablak alatt, 

mi udvarházunk udvarán. 
Ott ül a szomorú, halvány legény az udvar köze- 

pén, az ő régi fatönkjén. Nem néz se jobbra, se balra, 

csak a könye hullt a furulyára. Melléje telepszek s a 
legény elhallgat. Lehajol hozzám, megfogja a kezemet 

s halkan szól : 
- Urfi, én magát egyszer megbántottam. 

- Nem Misó, engem sohasem bántottál meg. 

- Egyszer, jókedvemben a bortól. 

Elértettem szándékát. Óvatosan előkeritettem a 

pinczekulcsot s hoztam Misónak bort. Úgy éreztem a 
lelkemben, hogy ez a beteg legény megérdemel ma egy 

kis italt. 
Felcsillant Misónak a szeme. Megköszönte az italt, 

tarisznyájába gyömöszölte a hozzá dukáló szalonnát és 

dohányt, s aztán hirtelen kezet csókolt nekem. 

hanem a 

Fülig pirultam s elugrottam tőle. Ő pedig vonta: 

tottan, lassan felkelt; hosszan nézett a Glatter Márton 

korcsmája felé s aztán elfordult délnek. A Gönczöl sze- 

kere már magasan járt az égen. Nagyot sóhajtott Misó 

s mégegyszer visszafordult: 

- Isten áldja meg úrfi! 

Átugrott a keritésen s eltünt a kis patak bokrai 

közt. 

Visszamentem a kert végébe s hallgattam tovább 

a zsidó mulatságot. De nem sokáig. Délről a Kriván 

felől furulyaszót hozott a szellő. Azt a kimondhatatlan 

fájdalmu tót juhásznótát, mely áthatja a veséket, fa- 

kasztja a könnyütt, repeszti a szivet, melynek nem tud 

hangot adni semmi más szerszám a világon, csak a 

furulya. 

Leheveredtem a fübe, néztem a csillagos égboltot 

s könnyes szemmel mint hozza felém a 

Lassacskán juhocskák 
Az útas mesgyéjén; 
Öreg juhász vagyok, 
Nehezen járok én. 

Ezen a határon 
A jó kakukmadár 
Nékem, juhocskáim, 
Nem sokáig szól már. 

Misó eltünt. 

Emeli az étvágyat és a testsülyt, megszün- 
teti a köhögést. váladékot. éjjeli izzadást. 

Tüdöbetegségek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis. infiluenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkor 
„Roohe" eredeti csomageoilást. 

F. Hotfmanu-La Roche a Ce. Basel (Svájc) 

„Roche'. 
Kapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak- 

ban. - Ára üvegenkint 4.- korona. 



2. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, október 24. 

Ezek és hasonló hibák, valamint az is, hogy 
Kossuth ehhez a 67-es alapon készült szerző- 
déshez nemcsak hozzá járult, de most a füg- 
getlenségi képviselőket lemondással presszionálja, 
hogy a kiegyezést megszavazzák, okozták azt, 
hogy igen tekintélyes függetlenségi képviselők, 
mint Nagy György, Barta Ödön, Hentaller Lajos 
s mások léptek ki a pártból s lépnek ki napról- 
napra. Hentaller pláne nyilt levelében olyan erős 
ütéseket mér Kossutra, melyeket ez viszonzás 
nélkül alig hagyhat. 

A kik azonban nem ilyen skrupulusosok, 
azok bizony a néppárttal és az alkotmánypárttal 
a szerződést elfogadják, sőt egyenesen arra hi- 
vatkoznak, hogy ök ezzel a szavazatukkal áldo- 
zatot hoznak a hazafiságnak, mivel elvüket és 

álláspontjukat megtagadva szavaznak. Hát bizony 

ez a biztatás nagyon szükséges a nagy béka le- 
nyeléséhez és szükséges elhitetni magukkal, hogy 
rántott csibe az, ami a torkukon nagy nyögések 
mellett le fog vonulni. Kinek milyen a gusztusa. 
Mi 67-es pecsovicsok buslakodunk azon, hogy a 
46-as törhetlen kuruczok és nagy hazafiak pa- 
pirvivmányokkal elégszenek meg, olyanokkal, 
miket az osztrákok sánczaitól soha sem tudunk 
ervényesithetni és a Széll-féle szerződésnél rosz- 
szabb szerződést fogadnak el, mert eddig a füg- 
getlenségi pártra néztünk, ha bántott valami, 
most ők nyelik le helyettünk az osztrákok dol- 
gait s lgyv 

A városok is sorban a kiegyezés ellen kez- 

denek nyilatkozni. Hát nekik annak idejében 
kellett volna több eszüknek lenni. 

A 67-es 48-asok azonban valami látszatfé- 
lét akarnak csinálni, hogy a becsületből valamit 
a választók előtt reperálhassanak s azért egy 
párthatározatot akarnak a pártban hozni, hogy 
ragaszkodnak a magyar jegybankhozs a meny- 

nyiben a szerződés megszavazása által a ma- 

gyar jegybankhoz szükséges feltételek meglesznek, 

annak idejéen ezt követelni fogják. 

Tessék ezt bonczolgatni! - Azért azonban 

még is a kilépett függetlenségiek a darabontok. 

Oh azok okvetetlen darabontok. ! 

Levél a Szerkesztőhöz. 
A tekintetes szerkesztő úr lapjának előbbi számá- 

ban „A közös konyhák" czime alatt id. Ugron Gábortól 
az életet, de nem a közös konyhát találóan illusztráló 

/ 

ezikket közölt. Ugron Gábor kiválóan ügyes ember s a 
miket ir, azok mind szemen szedett igazságok akár a 
politikára, akár a Póli-titkára vonatkoznak. Csak egy baj 
van, s ez az, hogy nem mindenkor vonatkoznak azokra 
a tárgyakra, a mikre vonatkozni akarnak és nem min- 
denkor cselekszik maga sem azon igazságok szerint, 
melyeket hirdet. Példák erre azok a nagy-nagy békák, 
a miket ő maga lenyelt és a miket az udvarhelyiekkel 
és az udvarhelyvidékiekkel lenyeletett és a zabonbán 
historia. 

Hiszen megközelitő igazságok azok, amiket a csa- 
ládi és társadalmi élet bomlottságáról és nőnevelésünk 
csődjéről mond, de hogy a közös konyhák egyenesen 
ezeknek a körülményeknek volnának kifolyásai, azt állitani 
egyáltalában nem lehet, mert ha a dolog igy volna, akkor 
minden valamire való városkában 10-20 konyhának 
kellene létesülnie. 

Nézzünk csak szét egy kicsit a közös konyha ke- 
letkezése körül. Egyik család csak egy-két tagból áll s 
a nő, ki éveken át gyakran egy-egy kicsiny és járatlan 
eseléddel látta el konyháját úgy, hogy állandó idegen 
vendégek is jóizüen étkeztek asztalánál, a legjobb gazd- 
asszony, de ime elidősödött és elnehezedett, nem győzi 
a munkát. Ez a család szakácsnét keres, de nem kap, 
mert a munkás nép Amerikába ment. Vagy ha kap, úgy 
meg kell fizetnie, hogy azt nem birja el. Hajdan voltak 
olyan cselédek, akik csekély útmutatás mellett mint cse- 
lédek is jól szerepeltek és csekélyebb dijazással is meg- 
elégedtek és a mi fő tisztességes életet folytattak s a 
ház intézőit tisztelték. Ma ilyen nincs, mert a ki ma rán- 
tást tud készíteni, az kész szakácsnéként adja ki magát, 
szembe száll úrral, asszonnyal és csak azon feltétel mel- 
lett szegődik el, ha katonáját vagy szeretőjét a házba 
engedik be. E mellett pedig nagvobb dijat követel, hogy- 
sem azt a család képes volna megadni. Ez a család te- 
hát vendéglőre szorul, a mely, fájdalom, sem nem jó, 
sem nem olcsó, pedig ha a közös konyha olcsóbban 
többet és jobbat tud késziteni, a vendéglő ezt még in- 
kább megtehetné, mivel e tekintetben neki a rezsije 
sokkal kevesebb, mert nem kell ezen eczélra külön helyi- 
séget és külön személyzetet tartania. 

A helyzet igy néz ki egyik-másik családnal, de igy 
néz ki a következőknél is. Vannak családok, hol több a 
gyerek, vagy több a férfi személyzet, de a nagyon jó 
gazdasszony, házi nő elbetegesedett. Vannak családok, 
hol a jó gazdasszony, házi nő tanítóskodik, hivatalosko- 
dik, mert ez az élethivatása, vagy az üzletet kell laknia, 
mert ha nem, nincs honnan élni. Ügy-e, hogy ezek mind- 
mind szakácsné tartásra vannak utalva, bármennyire 

s sssz 
Akkor tudtam meg, hogy Pesten téglát hord, mi- 

kor a rendőri hirek között olvastam, hogy leesett az 

állványról s kórházba került. Meglátogattam. Csak csont 

és bőr volt már. A melle szárazon hörgött s köhögni 

is alig birt már. Lázban égő szeme hosszan tapadt 
rám s remegve kérdezte: 

- Hogy van Pepi? Van gyermeke ? 

Megnyugtattam, hogy Pepi egészséges, mint a makk 
s már két fia is van. 

Elfordult; a fejét a párnába temette s úgy sirt 

csendesen. 

Megnyugtattam szegényt. Pepi várja őt; nagyon 
szeretné látni. 

Jól esett neki a vigasztalás. Megigérte, hogy mi- 

helyt felgyógyul, visszamegy falujába s kezébe veszi új- 

ból regi furulyáját. 

Ösz felé járt már az idő, mire haza kerültem a 

Kriván tövébe. De azért verőfényes, szép nyári napok 

jártak. A marha, juhállomány még kinn volt a havasi 
legelőkön s csak vasárnap vetődött be egyik-másik pász- 
tor, hogy a heti elemózsiát beszállítsa társainak. 

Alig fújtam ki az út fáradalmait, kimentem az er- 
dőbe s szinte megdöbbentem, mikor meghallottam a szo- 
morú, bágyadt nótát : 

„Lassacskán juhocskák 
Az utas mesgyéjén... 

Nem tudtam tovább menni egy lépést sem. Meg- 
bűvölt egészen a rég nem hallott juhásznóta. Egy kis 
csend s utána újból egy másik, régi szerelmi dal zokog 

fel a furulyán : 

„Mondd meg édes lelkem, 
Szerettéle engem ? 
Ha szerettél engem, 
Mért hagytál el engem ?" 

Nem birtam ki tovább. Megragadtam Dezső karját : 

- Barátom, ki ez a furulyás? 

Dezső szomoruan legyintett a kezével: 

- Egy fiatal, beteg juhász. Beleszeretett egy zsidó 
lányba, aki férjhez ment az orra előtt. Elbujdokolt a sze- 
relmes legény s most visszajött betegen, meghalni. 

Hisz ez akkor a Zaskvara Misó? 
- Ő szegény! 
Lágyan, álmadozón, elhalóan szólt a furulyaszó s 

egyszerre, hirtelen, minden átmenet nélkül éles füttyen- 
tésbe fúlt. Egy fajdalmas, sóhajtásszerü füty s aztán 
csend, halálos csend. 

Mindkettőnkben elállt a lélegzet. 
A legelésző juhok felvetik fejüket s valami bánatos, 

gyermekes bégetéssel szaladnak egy málnabokor felé. 

Oda törtet a két bojtár legény is. Oda ér az egyik, 
keresztet vet magára s térdre borul a bokor mellett. 
A másik is azt teszi. Aztán hirtelen felállanak, kezükbe 
veszik baltájukat s mennek az erdőségnek. 

A tövises galagonya, ragadós szederbokor nem aka- 
dály ilyenkor. Lihegve törtetünk a bokor fele.. 

..ÖOtt fekszik előttünk szegény Misó. Be van 
húnyva a szeme, le van eresztve fáradtan a karja. A 
málnabokor sűrű lombja árnyékba borítja arczát. Csen- 
desen alszik, csak a szája szélén játszadozik keserű 
mosoly. Hosszan kinyujtózva a puha pázsiton s mellette 
egyetlen vigasztalója, furulyája. Még a halál sem válasz- 
totta el őket. 

Jöttek a juhászgyerekek. Fiatal ágakat, lombos 
galyakat hoztak magukkal. Szépen megcsinálták az ágyat 

s ráfektették a szegény halottat. Tüszűjébe dugták fu- 

rulyáját, letakarták szépen zöld gallyal, asztán letérdeltek 

két oldalt a lába mellé s elimádkozták a Miatyánkat. 

A juhok meg ott bégettek körülöttük. 

Ilyen volt a halvány Misó temetése.. 

gyermek felnevelésének s a családi és társadalmi éle 
nek helyes irányára nézve. És ugy-e bár, hogy ezek a 
fennebbi okok miatt szintén nem tarthatnak szakácsnét 
s igy a vendéglőkre utalódnak? De ugy.e bár, mivel itt 
nines maradásuk, szövetségbe iparkodnak jutni, hogy 
lehető olcsón elegendő és élvezhető elelemhez juthassanak. 

Igy néz ki a helyzet. És ki merné Ugronon kivül 
más állitani, hogy a közös konyha a társadalni és csa- 
ládi élet bomlottságának következménye, illetőleg, hogy 
ezt legjobban a közös konyha sikere jellemzi? Avagy, 
hogy a közös konyha nőnevelésünk itélete volna ? Nem 
egészen más körülményeknek kifolyása-e a közös konyha? 

Nem a rossz közgazdasági viszonyok okozzák-e a 
közös konyha sikereit, nem a munkások megélhetésének 
sulyos akadályai s a munkás népségnek elhanyagolt, le- 
nézett viszonyai idézik-e elő azokat a körülményeket, 
melyek a munkásságnak kivándorlását s ezzel a közös 
konyhák sikereit előidézik. Vagy nem a rossz gazdasági 
viszonyok okozzák-e a családok azon csekély jövedelmet, 
mely mellett az ugynevezett szakácsnék tulzó követelé- 
sét nem lehet teljesiteni s nem a nép elhanyagolt lené 

tudatában vannák ezen családokban a házi nők a leány- 

zett viszonyai okozzák-e, hogy ennek gyermekei olyan 
erkölcstelen feltételeket tűznek szolgálatukhoz, melyet 
lelkiismeretes gazda el nem fogadhat, inkább nélkülözi 
az édes családi konyhát? Tehát nem a gazdasági viszo- 
nyoknak és nem a lenézett nép nevelésének csődjét je- 
lenti-e a közös konyha ? 

És ezen okokban rejlenek azok a békák, a miket 
Ugron lenyelt, hogy ő is közvetve hozzá járuljon a kö- 
zös konyhák sikereihez. 

Még csak egyet! Ugron állitásaiból azt veszem ki, 
hogy az iskolát teszi felelőssé azért, hogy a nők nem 

nagyságák lesznek, azaz, hogy többre néznek a szülők 
társadalmi helyzeténél s ezért elhanyagolják a konyhát. 

jó háziasszonyok és hogy a lányok az iskolából mind 

Én nem tudom elképzelni, hogy az az iskola, amely
 

Lorántffy Zsuzsánnának és más nagynevü nőknek élet- 
rajzaival foglalkozik, akik mind-mind a legcsaládiasabb 
nők voltak, emellett a legkiválogatottabb olvasmányok 
alapján nevel, miként tud hatni úgy, hogy éppen az el- 
lenkezője legyen az eredmény. De azt tudom, hogy a 
társadalomnak vannak olyan intézményei és intézkedé: 
sei Ugron által is helyeseltek, melyek az anyákba és az 
iskolából kijött leányokba észrevétlenül belé nevelik a 
nagyravágyást, az urhatnámságot, a hiuságot és ezzel a 

elkényeztetést és igények fokozását a jövedelmen jóval 
túl és mindazt, ami ezeket kielégiti. És ezek már is ilyen 
irányban rendkivül nagy eredménynyel működnek. Ugy, 
hogy a honnan eddig a tisztességes szobaleányok, sza- 
kácsnék, gazdasszonyok kikerültek és Németországban 

könnyelmüséget; a czifrálkodást a tehetségen felül, az 

ma is kikerülnek, onnan ma a leányok, a nagyságák 

nem mennek férjhez csak latájner emberekhez, vagy 
igen gazdag kereskedőhöz és iparoshoz, ha ezek ugyan 
megkérik. 

nők, a kik a közös konyhában „menázsira" fogták és 
ezután fogják magukat, férjeiket és gyermekeiket, azok 
az Ugrontól lenyelt békák folytán kénytelenek ehhez a 
menázsihoz fogni. És nem lelkük sugására vagy családi 
kötelességük elhanyagolása miatt teszik azt, hanem azon 
férfiak ténykedése miatt, akik arra vállalkoztak, hogy a 
mi jó volt az országban azt megtartják, sőt a jót emelik 
s a rosszat elháritják. 

Ma is vannak éppen abban a körben, a honnan a 

mert szakácsnéra nem szorultak, a házi konyhát fen- 
tartják s tehát kötelességüket teljesitik, mert ha a köte- 
lességek elhanyagolását olyan könnyedén ki lehetne 
mondani, mint Ugron teszi, ugy egy városban sok-sok 
közös konyhát kellene állitani, holott a meglevő egy sem 
tud elég tagot kapni. 

UJDONSÁGOK. 
Gyulafehérvár, 1907. október 24. 

Felhivás a magyar közönséghez. 

A közelgő halottak estéje alkalmából felhivjuk a 
hazafias magyar közönség figyelmét, hogy a magyar 
földben nyugvó halottak iránti kegyeletet legszebben úgy 

magyar ipartermékeket használ fel. Külföldi világitó szer- 
rel és sirdisszel nem tiszteljük halottaink emlékét, ha- 
nem vétkezünk ellene. Csak honi termelésü világitószert 
és sirdiszt vegyünk hát halottak estéjére. 

A Gyfehérvári Sorompó Liga elnöksége. 

Hát bizon a dolog úgy van, hogy azok a művelt 

közös konyhások kikerülnek nők sokan, talán mind, kik 

róhatja le, ha siruk kivilágitására és földiszitésére csakis 
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- Majláth püspök úr Székelyudvarhelyen. 

Majláth Gusztáv erdélyi püspök dési bermaútjáról rövid 

időre székhelyére visszatért, honnan Székelyudvarhelyre 

távozott, ahol nagy ünnepséggel fogadták. Az összes hi- 

vatalok és testületek tisztelegtek a főpásztornál, ki Ud- 

varhelyről az erdélyi katholikus gimnáziumok látogatására 

indul. 
- Esküvő. Márton Gábor m. kir. államvasuti 

géplakatos 1907. október hó 20 án kötött törvényes há- 

zasságot Gedei Katalin gyulafehérvári lakos hajadonnő- 

vel, Gedei János nyugalmazott vasuti őr leányával. 

- Halálozások. Özv. Csonka Mihályné, szül. 

Moldován Erzsébet, Moldován Simon városi képviselő- 

testületi tag nővére 1907. okt. 19-én 67 éves korában, 

- Megay Adolf kereskedő okt. 20-án 59 éves korában, 

- özv. Wilhelm Ferenczné szül. Biró Mária, özv. Pozs- 

gai Sándorné unokahuga október 21-én 65 éves korá- 

ban elhaltak. 

Alsófehérvármegye közönsége és tisztikara mély 

fájdalommal tudatja, hogy szeretett tisztviselője, illetve 

tiszttársa Benedek Gábor árvaszéki ülnök, elnök-helyet- 

tes, folyó évi október hó 21-én, érdemdús hivatali mun- 

kásságának 24-ik évében, hosszú szenvedés után elhunyt, 

- A „Független Vármegyei Párt 
gyülést tart, melyre a következő meghivót hocsátotta 

ki: „Van szerencsénk a „Független Vármegyei Párt 

tisztelt tagjait f. év október hó 27-ére esti 9 

órára a ,Két Hattyu szálloda" éttermében tartandó 

értekezletre ezennel meghivni. Tárgy: A közgyülés és a 

Független Vármegyei Párt" ügyeinek megvitatása. Nagy 

enyed, 1907. október 22 én. Zeyk Dániel, elnök. Dr. 

Müller Jenő, titkár. A magánszállásra igényt tartó tisztelt 

párttagok kéretnek, hogy ezt illető óhajukat Papp János 

úrral, pártunk jegyzőjével tudatni sziveskedjenek." 

- Tüz. Október 20-án este 6-7 óra között trom- 

bita tüzjelzés zavart ki a kaszinóból. Szép holdvilágos 

este volt s a tüz füstje nem látszott. Figyelmeztetés 

után megláttam, hogy a Tövis utczába kell tartanom. 

Ekkor azt tapasztaltam, hogy a Glück-féle telken, a há- 
zak közé beékelve egy istállónak a teteje már javában 

égett s iszonyú tüzszikrák hullottak a szomszéd épüle- 

tek zsindelyes tetőjére. Sok volt az ember, munka azon- 

ban csak valami. Velem egyszerre érkeztek a tüzoltók, 

nem éppen nagyon későn, de elég korán arra, hogy 
igazán Látor és erős munkájukkal a tüzet lokalizálják 

és elfojtsák. Segített nekik ebben a szélesend és az ist- 

álló három oldalú, erős tüzfala, de nagyon kevéssé se- 

gitett a viz, amely kevés volt. Hogy tüzoltóink elég ko- 

rán nem tudnak a tüzhöz jutni, az ok abban rejlik, 

hogy nincs saját fogatuk és nincsenek fizetett embereik, 

akik a tanyán tartózkodva, azonnal szerelhetnének és a 

tüzhöz hajthatnának. Ám ezen okvetlen kellene segiteni, 

mert nincs mindig szélcsend. Hiszen ha most csak kevés 

szél lett volna, az égő istálló közvetlen szomszédságában 

álló zsindelyfödelek a nagy szárazság miatt föltétlenül 

lángba borultak volna s a milyen épület-zsufoltság van 

azon telkeken, feltétlenül nagy katasztrófa állott volna 
elő s a tüzoltóság a tüzhöz sem férhetett volna. Aztán 

a tüztől a néző publikumot okvetlen el kell zavarni, 

mert a bámészkodók a tüzoltószereket szabad, gyors 

mozgásukban akadályozzák. Ugy tudjuk, hogy engedély 

nélkül még szint sem lehet épiteni. Hát miként lehet 

megengedni, hogy egy kicsiny telket ugy összevissza 

épitsenek mindenféle pajtákkal, hogy alig lehet közöttük 

mozogni ? 

- Vadásztársaság alakult Nagyenyeden ,Hu- 
bertus" névvel, melynek alapszabályait a m. kir. föld- 
mivelési miniszter megerősitette. A vadásztársaság ke- 

letkezésének örvendünk, mert minél jobban terjed a 
sport, annál jobban fejlődik a magyarság testileg és ér- 

telmileg is. Am a Hubertus név nem magyaros s a né- 

metességet kerülnűnk kellene még a vadásztársaság- 

nak is. 

- Közös konyha. A közös konyha tagjai, amint 
értesültünk, 1907. okt. 27-én a városházán közgyülést 
tartanak, melynek tárgyai lesznek: 1) a lefolyt felhónap 
tapasztalatainak megbeszélése; 2) jelentés a lefolyt fél 

hónap eredményéről és 3) inditvány tétel. A közös 
konyha tagjai jól teszik, ha a közgyülésen mindnyájan 

részt vesznek és tapasztalataikat egész őszinteséggel 

feltárják. A megértés és megértetés itt a legjobb kapocs 

a tagok között. 

- Villamos világitás, mint sötétség. Aki 

azt akarja elérni, hogy villamos világitás mellett semmit 

se lásson, az jójjön városunkba és tanulmányozza a 

villamosok bölcseségét, mert ilyet nem talál hetedhét- 

országban. Nálunk világitják az utczákat, de úgy, hogy 

a lámpákat az utczák nehányában a fásitott oldalon a 

lombos gesztenyefák mögé állitották fel. A fák lombja 

a világosságot teljesen elfogja és igy sem a kocsiúton, 

sem az utcza másik oldalán nem lehet látni. Ott teljes 

a sötétség, mintha semmi világitás sem volna. Így pa- 

zarolja a város a pénzt a villanyosokra hiába. És még 

sem vonja érte senki felelősségre, még az ellenzékiség 

hirében szenvedő városatyáink sem. E mellett pedig a 

fasorok is sokat szenvednek, mert a drótok miatt egy- 

oldalúlag és folyton, télen-nyáron nyesik a fákat. 
- Sem az égben, sem a városházán. Már 

egy pár esztendeje esengünk, kérünk, könyörgünk, hatá- 

rozunk és bekétlenkedünk azon oknál fogva, hogy a 
por öli meg ennek a városnak lakosságát és a város 

nem hogy öntöztetne és ezáltal védelmezné a lakosság 

egészségét, hanem inkább nappal söpörtet s ami jó 

tisztaság-bojtárjaink a hosszúnyelű seprüt úgy ki lökik 

a sepréskor, hogy nemcsak a por, de a szemét is a 

járó-kelők szemébe röpűl. Estenként több a por a leve- 

gőben, mint az okszigén s mivel a város nem akar se- 

giteni, az egeket kérjük segitségért, de ott sincs pro- 

tekcziónk. Nem esik az eső már egy pár hónap óta. 

- Drágább lesz a párbaj. Az általános drága- 
ság és áremelkedés közepette a párbaj is drágább lesz. 

A marosvásárhelyi orvosok szombaton tartott értekezle- 

tén kimondották, hogy száz koronás tiszletdijon alul 

párbajorvosi megbizást ezután nem vállalnak. Ez a hatá- 

rozat, - ha betartják, mindenesetre csökkenteni fogja 

a párbajdivatot. 
- Tüzoltó kátó. Lapunkban megjelent ismerte- 

tésre valaki Gyulafehérvár-várból megrendeltkét darabot, 

azonban a megrendelést a szerző az olvashatatlan aláirás 

miatt nem tudta teljesiteni. Kérjük az illető urat kö- 
zölje pontos czimét a szerzővel (lakik Budapest, VII. 

Murányi utcza 50. I. 7.) mire megkapja a két darab tü- 

zoltó kátét. Megjelent már régebben szerzőnek 172 ol- 

dalas nagy tüzoltói munkája „A tüzrendészet kezelése, 

melyből két darabot frankó ajánlva 4 K. 64 fillérért meg 
küld. A rendkivül hatalmas munka egész tartalomjegy 

zékét sajnálatunkra jelenleg nem közölhetjük, de egyes 

fejezeteket kiemelünk, igy pl.: Évi tüzszemlek. Megelőző 

tüzrendészet. Okszerü épitkezés. Épitési és szinházi sza- 

bályrendelet minták. A kötelezett tüzoltóságok és azok- 

ról szabályrendelet. Minták. Önkéntes tüzoltóságok. Alap- 

szabály minták. Dijazott és más tüzoltóságok. Tűz utáni 

teendők. Nyilvántartó tüzkárstatisztika. Tüzrendészeti 

kormányrendelet. A tüzrendészetre vonatkozó rendele- 

tek és törvényczikkek. Tüzrendészeti felügyelet. Tüzoltói 

intézmények. Tiszti képesités. Segélyalapitványok. Tüz- 

rendészeti kérdő iv stb. Szerzőnek egyes nagyobb gaz- 

dasági lapokban megjelent tüzrendészeti közleményei 
nemsokára meg fognak jelenni egy „Gazdasági tüzren- 

dészet" czimü könyvben. E könyv előfizetési ára 8 ko- 
rona. Tüzoltótestületek szervezését, beoktatását, szabály- 

rendeletek elkészitését s minden tüzoltói dologba vágó 
dolgot elvállal Nagysolymosy Szabó Ferenczokl. tüzoltó 

tiszt. Budapest, VII. Murányi-utcza 50. I. 7. 
- A szülők és az iparospálya. Régi törek- 

vése egyesületeinknek, hogy a nemzetet meggyőzze ar- 
ról, miszerint a munka iránti érzék és szeretet föléb- 

resztése és ápolása a nemzet létérdeke. Minél több ma- 

gyar szülő adja gyermekét ipari- és kereskedelmi pá- 

lyára, annál kevesebb lesz az ipari behozatal és annál 
nagyobb lesz a nemzet vagyonosodása. Most a vallás- 

és közoktatásügyi miniszter is segitségünkre siet, a meny- 

nyiben az iskola révén, igyekszik a szülőket rábirni 

arra, hogy gyermekeiket ipari pályára adják. A minisz- 
ter valamennyi kir. tanfelügyelőhöz és tanfelügyelőségi 
kirendeltséghez a következő rendeletet intézte: ,A ke- 

reskedelemügyi m. kir. miniszter fölhivta figyelmemet 

arra a nagy hiányra, mely a tanonczokban, különösen 

a vidéki városokhan mutatkozik s egyuttal rámutatott 

arra is, hogy ennek oka különösen a nemzetiségiek lakta 

MIT IGYUNK? Ilyunk mohai 
területeken abban rejlik, hogy a tanonczszerződésre al- 

kalmas fiúk szülei nincsenek kellőképen tájékoztatva 

ama nagy előnyökről, melyek abban rejlenek, ha gyer- 

mekeiket a csupán testi erejüket igénylő napszámos- 

munka helyett a nagyobb keresetet és jobb jövőt biz- 

tositó iparosmunkára nevelhetik. A kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter óhajához képest utasitom tehát a tanfel- 

ügyelő úr útján ezennel az összes állami és községi, 

polgári és elemi iskolák igazgatóit (osztatlan elemi is- 

koláknál a tanitót), hogy végzett, az iskolából kikerülő 
tizenkét évet meghaladott fiúk szüleit figyelmeztessék, 

hogy a mennyiben gyermekeiket valamely ipari munka 

elsajátitása végett tanonczokul kivánnák szerződtetni, 

ebbeli szándékukat jelentsék be náluk. Az ily bejelen- 

tésről a megjelölt iskolák igazgatói (s az osztatlan elemi 

iskolák tanitói) megfelelő mester ajánlása végett a bu- 
dapesti ipari és kereskedelmi munkaközvetitő intézet 

igazgatóságát értesiteni tartoznak. Erről a tanfelügyelő 

úr a jelzett iskolák igazgatóit és az osztatlan iskolák 

tanitoóit az elérendő fontos czél megfelelő hangsulyozá- 

sával miheztartás végett értesitse," 

- Országos sóhiány. A vasuti kocsik hiánya 

miatt a bányákból való sószállitás teljesen megakadt s 

ennek következtében a sójövedéki vezérügynökség sziget- 

kamarai és a többi bányahelyeken müködő sómalmai 

már napokkal ezelőtt felfügesztették üzemüket. Ily körül- 

mények között az ország összes részeiben sóhiány vár- 

hato s valószinű, hogy az összes sóbányákban is a mun- 

kálatokat beszüntetik. 

- Haszonbérletek. A nagyenyedi m. kir. pénz- 

ügyigazgatóság közhirré teszi, hogy Alsófehérvármegye 

magyarigeni járásában fekvő Krakkó község területén 

fizetendő boritaladó és husfogyasztási adó beszedési jo- 

gát az 1908. évi január hó napjától 1908. évi deczem- 
ber hó végéig terjedő időre, esetleg a felmondás fen- 

tartásával az 1909. és 1910. évekre is, nyilvános árve- 

rés utján haszonbérbe adja. Az árverés a pénzügyigaz- 

gatóság hivatalos helyisegében 1907. évi november 8. 

napján délelőtti 10 órakor fog megtartatni. A kikiáltási 
ár évenként a boritaladó fejeben 460 K. 28 fil., a hus- 

fogyasztási adó fejeben 68 K. 18 fil., összesen 528 K. 
41 fil. Az árverésen részt venni kivánók kötelesek bá- 
natpénzül a kikiáltási ár 100/0-át készpénzben, vagy ál- 
lamkötvényekben, vagy számitásba vehető egyéb érték- 

papirokban letenni. Irásbeli ajánlatok szintén elfogad- 

tatnak, de ezek is bánatpénzzel látandók el. Az árve- 

rés a pénzügyi hatóság jóváhagyásának fentartásával 
történik. A többi részletes bérleti feltételek a pénzügy- 
igazgatóságnál és a kerületbeli pénzügyőri biztosságok- 

nál megtekinthetők. 
- Világvárosi bünök. Gúthi Soma dr. 

Fekete könyv eczim alatt megindult vállalata, mely 

eredeti bünügyi- és detektiv-történetek válogatott gyüjte- 

ménye s mely mindjárt megindulásakor egy csapásra 

meghóditotta a magyar olvasóközönséget, érdekes kötet- 

tel gyarapodott most. Az eredeti sorozatban ez a máso- 

dik kötet ugyanis Gúthi nagyobb bünügyi novelláit közli 

,Világvárosi bünök" czim alatt. Az új kötetben még 

plasztikusabban domborodik ki Gúthi-nak ez új irodalmi 

műfajra való hivatottsága. Izgató meséi, változatos és 

fordulatos előadása, erős jellemző ereje, kaczagtató humora 

s az a biztonság, mellyel e szövevényes területen mo- 

zog, ellenállhatatlan erővel ragadják meg az olvasót, 

- a rohanó cselekmény s a jól ismert fővárosi mali- 

czia hű és találó alkalmazása sokszor szinte elfeledtetik 

velünk az irót s abba a csalódásba ringatnak bennün- 

ket, hogy maga az eleven élet az, mely a pillanatfelvé- 

telek közvetetlenségével vibrál előttünk. E ritka illuzió 

elérésére - igaz - fel is használ a szerző mindent. 

A törvényszéki életből ismert alakokat sokszor a maguk 

neve alatt szólaltatja meg s felvonultatja előttünk a név- 

leg legalább mindenki által ismert vizsgálóbirákat, ügyé- 

szeket, fogházfelügyelőket; elvisz bennünket a budapesti 

tárgyaló termekbe és börtönökbe; a rendőrség szobáiba; 

az inspekciósterembe s a detektivek izgalmas és mégis 

annyi hidegvért követelő munkájának titkait csak úgy 

feltárja előttünk, mint az élet mélységeinek sötétjét s az 

elvetemült gonosztevők rejtelmes világát. Nemcsak teli- 

vér bűnügyi- és detektív-történetek ezek, de telivér em- 

beri dokumentumok is a gomolygó magyar életből, mely 

a maga fiatal élet erejével most alakul ki csak egysé- 

gessé a szemünk előtt. Ami megint csak azt bizonyítja, 

forrást, ha gyomor-, hél- és légcsőhuruttól szahadulni akarunk. 
k mohai fá jt gyógyitani akarj iepég me forrást, ha a vesehajt gyógyitani akarjuk, 

bozs tenméssetes ezetsazes yunk mohal forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak be, 
ásványviz erre a legbiztosabb évészer. IIJUnK mohai forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk. 
A mohai Ágnes forrás, mint természetes szénsavdus ásványviz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyuviz; dús szénsavtartalmánál logvanemcsak biztos óvszer fertőző betegek 
ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál fogva kitünő szere a legkülöniélébb gyomor-, légecső- és húgyszervi betegségeknek. 26 év óta bebizonyosodott, hogy még ragá- 
lyos betegségektől is, mint typhus, cholera, megkiméltettek azok, akik közönséges ivóvíz helyett a bakteriunmmentes mohai AÁgnes-vizzel éltek. Legjelesebb orvosi szak- 
tekintélyek által ajánlva. Számos elismerő nyilatkozat a forrás ismertető füzetében olvasható. Háztartások másfélliteresnél valamivel nagyóbb üvegekben minden kétes értékű 
mesterségesen szénsavval telitett viznél, sőt még a szódaviznél is olcesóbb; hogy az Ágnes-forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen megszerezhesse, nagyobb vi- 
déki városokban lerakatok szerveztettek, ugyanott a lorrás leirásának ismertető tüzete ingyen kapható. A forráskezelőség. - Kapható minden füszerüzletben és elsőrangu vendéglőben. 

KEDVELT BORVIZ! vewuws Főraktár: Id. Misselbacher J. B. czégnél Gyulafehérvárt. va KEDVELT BORVIZ! 

[ÁGNES] 



4. Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök, október 24. 

hogy Gúthy ,Fekete könyv'-ei nemcsak olvasmánynak ér- 
dekfeszitők, de gazdag tanulságokban is megbecsülhetet- 
lenek. - A vastag, finom papirra nyomtatott, több mint 

tizenkét íves, ízléses, stilszerű boritékba foglalt könyvek 

- melyek a Kunossy, Szilágyi és Társa cég kiadásában 
jelennek meg - hihetőleg ki fogják szorítani a magyar 

könyvpiacról a hasonnemű silány fordításokat, annál is 
inkább, mert áruk jelentékenyen olcsóbb: kötetenként 2 
korona. 

- Adományok a Gámán Zsigmond 
alapra. A néhai Gámán Zsigmend emlékére fele rész- 

ben a kolozsvári kereskedő aggmenháznál, fele részben 
pedig a kolozsvári iparos aggmenháznál létesitendő alap 

javára ujabban adakoztak: Gyulafehérvárról: Deusch 
Adolf 25 K. Az eddigi gyüjtés eredménye 1043 K. 40 
fillért tesz ki. További adományokat elfogad a kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara titkári hivatala. 

- A Magyar Divat" kiállitása. Folyó év 
deczember havában nagyszabásu iparmüvészeti, divat, 

háziipar és háztartás kiállitást rendez s „Magyar Divat", 

melynek vezetése Sárossy Bella szerkesztőnő vállalta 

magára. Kiállithat csekély térdij fejépen minden érdek- 

lődő. Ezen kiállitás iránt nagy érdeklődéssel vannak a 
hivatott körök és azt hisszük, hogy az egyike lesz a 
legsikerültebb kiállitásoknak. További értesitést szivesen 

szolgál Sárossy Bella, Budapest, VIII., Baross utcza 41. 

- A politikai helyzet szenzációs hirei mellett 
nem kisebb szenzációt kelt az a hir, mely egy a maga 
nemében páratlan könyvnek, egy gyönyörű diszmünek 
megjelenését kürtöli világgá. Fokozza a szenzácziót, hogy 
ezt a diszművet teljességgel ingyen szerezheti meg magá- 
nak akárki, daczára annak, hogy a műnek bolti ára 20 
korona. Nem árulunk zsákban macskát, elmondjuk tehát 
értesülésünket olvasó közönségünk tájékoztatására: Az 
„Ország Világ", hazánknak ez a legszebb, legtartalmasabb 

képes hetilapja már évek óta minden év karácsonyán 
egy gyönyörű „Almanach-"kal ajándékozza meg elő- 
fizetőit, és az elmúlt évek karácsonyi könyvpiaczainak 
legszenzácziósabb irodalmi terméke volt mindig az 
,Ország Világ" karácsonyi Almanach-ja. Az ,„Ország 
Világ most is méltó maradt múltjához és önmagához. 
Még az eddigi Almanachokat is felülmúlja tartalomban 
és kiállitásban egyaránt az az Almanach, melyet az 

Ország Világ újévi ajándékul szánt előfizetőinek, 
azoknak is, akik most ujonnan fizetnek elő 8 koronával 

félévre az Ország Világ"-ra. Ez a mű a legszebb, leg- 
gyönyörűbb lesz, ami valaha könyvpiaczon megjelent. 
Ennek az ajándék könyvnek fényes, pazar kiállitásával 
semmiféle hazai vagy külföldi mű nem fog vetekedhetni. 

De a tartalma is olyan, - a magyar iróvilág minden 
jelese Mikszáth Kálmánnal és Herczeg Ferencz- 
ezel az élén van együtt a műben, - hogy az csak az 
Almanach két szerkesztőjének Dr. Váradi Antalnak 
és Dr. Falk Zsigmondnak válik dicsőségére. Nem 
ajánlhatunk tehát jobbat és hasznosabbat lapunk olva- 
sóinak, mint hogy fizessenek elő az „Ország világ"-ra, 
hazánk e legrégibb, legelterjedtebb heti lapjára, mely 

ajándékúl többet ad, mint a mennyi a lapnak 
egész évi előfizetési ára. Az „Ország Világ" előfizetési 

ára: félévre 8 korona, egész évre 16 korona, s az elő- 
fizetési pénzek az „Ország Világ" kiadóhivatala czimére 
Budapest, V. Hold utcza 7 sz. alá küldendők. 

Most jelent meg a német családokban nagyon 

kedvelt és széles körben ismert naptár a Wiener 
Bote, mely a legrégibb naptár s gazdag tartalmánál 

fogva a legmagasabb szinvonalon áll, s mely az 1908. 

évben lép 39 ik evfolyamába. (Waldheim Rudolfkiadása 

Bécs VII/I.) Valamint eddig, úgy ezuttal is tartalmazza 
a katholikus naptári részen kivül a görög és protestáns 

naptári részt is, a királyi család geneologiáját s a leg- 
különbözőbb érdekfeszitő és tudományos dolgoknak 

egész sorozatát. Kiemelendők az elbeszélések közül: A 
falusi orvos Troll Borostyáni I.-től. „A szökevények" 

Sechimmar K. E.-től. „A keresztfa Kleinick Rudolftól. 

Humoros élezek, gondolatszilánkok, rejvények, arany- 

mondások s egy gazdagon illusztrált visszapillantás az 

elmult és legnevezetesebb eseményeire egészitik'ki e 

naptár dús tartalmát. A gazdálkodó egyének is sok 
hasznát vehetik e münek, mert a legapróbb részletes- 
séggel tartalmazza a monarchia egész területére az or- 
szágos vásárok jegyzékét. Daczára nagy terjedelmének 
s gazdag tartalmának e naptár feltünően olcsó (70 fil- 
lér, bérmentesitve 90 fil.) s a legmagasabb igényeket is 
kielégiti. Elegáns vászonkötésben, egész finom papiron 
nyomott szalonkiadásban is megjelent a naptár, mely 
igen czélszerű ajándéktárgy. Ara 1 K. 50 fl. Az előb- 
bihez hasonló kiadásban jelent meg a „Jahresbote" 
is, amely kissé kevesebb tartalommal bir, de olcsóbb 
is (ára 35 fillér, bérmentesitve 45 fillér), de egyszerübb 
igényeket teljesen kielégit. 

- Modern sajtóvállalat! A Budapesti Sajtó- 
iroda' a közönség által beküldendő köz- vagy magán- 
érdekü közleményt megállapodás szerint dijazás mellett 
elhelyezi a megjelölendő fővárosi és videki lapokban; 
teljes diskrecióval és az I. foku sajtójogi felelősség 

viselésével védi a közöltetőt. A közöltetők lehetnek: váro 
sok, községek, testületek, intézetek, gyárak, bankok, üzle- 
tek, vállalatok és egyesek. A közlemények képviselhetnek 
általános, vagy specialis érdekeket, vagy publikáciok is 
lehetnek (eljegyzés, halálozás, programmok, előzetes 
tájékoztatások, felhivások, szervezkedések, a közfigyelem 

felkeltésére irányuló czikkek, politikai, társadalmi, köz- 

gazdasági napi hirek), irodalmi és szakdolgozatok, mű- 

szaki leirások, általában a napi, heti, vagy folyóiratokban 
megjelenhető mindenféle közlemények - a hirdetések 
kivételével. A szempontjaik különlegességénél fogva s 
lapokban el nem helyezhető cikkek a „Budapesti Sajtó- 

iroda" kiadásában megjelenő „A Közönség" cimüröpirat- 
sorozatba vétetnek föl mérsékeltebb dijazás mellet és a 

közöltető rendelkezéséhez mért példányszámban és 
módon terjesztetnek. A „Budapesti Sajtóiroda" jutá- 

nyosan megállapitott dijazás mellett a közlemények 

megirását, formába öntését is teljesiti gyakorlott tollu 

munkatársaival. Ezen uj, a Kontinens egyetlen államá- 

ban sem létező szervezet czélja: a gondolatszabadság, 
az egyéni felfogás függetlenségének teljes érvényesülést 

szerezni, a közönság szabad mozgása utján a közélet 

ellenőrzését hatályossá tenni, a közönségnek érdekei kép- 

viseletére hatalmat adni a kezébe. A minden izében 

magyar vállalkozás tehát méltán számit a közönség 

érdeklődésére, támogatására. Tisztelettel Rónai Aross 

Lajos számvevő, hirlapiró. Budapest III. Szentendrei 
utcza 57. 

- Nagy UJózsef volt gyulafehérvári vár 
beli gyógyszertártulajdonos fia felhivja a nagy 
közönségnek figyelmét lapunk mai számában közölt hir- 

detésére. 
- Megjelent a Fischer és Társa czég (Nagyenyed, 

Alsófehérmegye) fa és szőlőoltvány telepének gazdagon 

illusztrált legujabb árjegyzéke, amely kimeritően tájékoz 

tat minden érdeklődőt nevezett czégnek versenyképessége 

felől, amelynek fa és szőlőoltvány-telepe 7 évvel ezelőtt 

egy-egy 10 kat. holdnyi területen indult meg és hogy 

ma a telep 120 kat. holdnál nagyobb területet foglal el, 
ez kétségkivül a legfenyesebb bizonyitéka versenyképes- 

segének. A Fisecher és Társa czég ennélfogva minden 

gyümölcsfa és a legválogatottabb szőlővesszők beszer- 

zésénél a legmelegebben ajánlható árjegyzéket bárkinek 
kivánatra dijtalanul megküldi. 

A kiadó üzenete. 

D. W. New-York, Köszönet a küldött lapokért. Szép Ön- 
től, hogy oly készségesen teljesitette kérésemet. Úgy tudom, hogy 

létezik egy teljes gyüjtemény füzet alakban, ha ezt megküldené, 
igen nagy hálára kötelezne vele. Üdv! 

Uj erőt ad 
A SCOTT-féle Emulsió akkor is, mikor más szer már 

nem használ. Mindig veszélyes kétles értékű szerekkel 
kisérletezni, amikor az ember egészségéről van szó. 

Gyengeség esetében 
a különösen lábadozóknál, 

vagy vérszegénység, tüdőbaj, tulterhelt 

munkából származó betegségek folytán az 

elővigyázatos ember azonnal ahhoz a szer- 

hez folyamodik, mely számtalan esetben, 

kivétel nélkül hatásosan és biztosan gyó- 

/ gyitja a gyengeséget. Ez a szer a SCOTT- 
Az Emulsió vásár- 
jásánál a scorT. féle Emulsió. 
féle módszer véd- . 

Egy eredeti üveg ara 2 K. 50 fll. j halászt 
kérj figye- , z . 6y Kapható a gyógyszertárakban. lembe venni 

TALISMAN 

Nyilttér. 
(E rovat alatt közlöttekért a szerkesztő nem vállal felelősséget.)( 

85 krajczártól 1 Blous-selyem agátó 
terenkint, minden szinben. Bérmentve és megvámolv 
házhoz szállitva. Dus mintaválaszték posta fordultával 
Henneberg selyemgyár Zürich. 

Elérjeimgyem 
és bér mentve magyar nyelvü. g zda il usz rált fő 
zékemet, 3000. nél több ajzzal, :::: 

és aranyórák, valamint mindnnemű szolid azage és e ar. hangszerek, acél- 
s boráluk stb. rő. eredeti á. . 

Nikkel remontoir óra E Pn 
System Roskopf patent óra 
Svájci eredeti system Roskopf patent K 
Bejegyzett „Sas Roskopf" nikkel -em. K 

K 
K 

*
 

1 

Ezüst remontoir óra Glória: művel 
* Ezüst remontoir óra dupla tedétlel. 11. 1 Ébresztőóra K 2.90,. Konyhaóra. . K 8- 
Sechwarzwaldi óra K 2.80 Kakukóra K 550 
Minden óráért 8 évi irásbeli jótállás. 

ocsen kockázat! Be és 
ey 

vagy a pénz visszai 

KONRADJAÁNOS 
Elsőóragyár esszétküld si áruház, 
Erüx 1944 szam. (Ösehország.) v
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Nagyon czélszerü útazás alkalmával. 
Rövid használat után nélkülözhetetlen. 

Egészségügyileg megvizsgálva. 

elt Bécsben, 1887. julius 3-án. 

nélkülözhetetlen 

fogápoló szer. 
Előkelő hygienikusok állitása szerint a fogak és 
a száj ápolásához egészségünkre nézve nélkü- 
lözhetetlen. Nevezetesen a gyomorbetegségeket 
lehet ezen szer használata folytán elháritani. 
Ennélfogva a Kalodont, mint leghasznosabb 
szer lett elismerve, melynek antiseptikus hatása 
a fogak tisztitását előnyösebben eszközli, mint 

a mechanikai uton való tisztitás. 

Sz. 631-1907. vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, 
gyulafehérvári kir. törvényszéknek 1907. évi 1969. számu 
végzése következtében Dr. Politezer Gusztáv ügyvéd ál 
tal képviselt Agrámer Léderfábrik javára Goosz Dánie 
ellen 608 K. 77. f. s jár. erejéig 1907. évi márczius hó 
22-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- é 
felülfoglalt és 3320 kor. becsült következő ingóságok, u 
m.: talpok és bőrök nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1907. V. 256/83. számu végzése folytán 608 K. 77 f. tőke 
követelés, ennek járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és ed 
dig biróilag már megállapitott költségek erejéig Gyula. 
fehérvárt alperes lakásán leendő eszközlésére 1907. évi 
október hó 29-ik napjának délutani 8 órája határidőü 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg. 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. evi LX. t.-ez. 107. és 108. §-ai értelmében kész 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szükség ese 
tén becsáron alul is elfoghak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat másolt 

is le és felülfoglaltatták és azokra kielegitési jogot nyer 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.cz. 120. § 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1907. évi október hó 14. 
Germán, kir. bir. végrehajtoó. 

Sz. 562-1907. vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy 
gyulafehérvari kir. járásbiróságnak 1901. évi V. 1232 
számu végzése következtében Dr. Mayer Ödön ügyvé 
által képviselt Gyulafehérvári takarékpénztár javára Mo 
nár Sándor és társa ellen 300 K. s jár. erejéig 1901. év 
november hó 19-én foganatositott kielégitési végrehajtá 
utján le- és felülfoglalt és 680 kor. becsült következé 
ingóságok, u. m.: Molnár Sándornál házi butorok, sárd 
Vadadi Lászlónál 2 tehén és borjuk, 2 szekér nyilváno 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésneka gyulafehérvári kir. járásbirósá 
1907. V. 60/4. számu végzése folytán 300 kor. tőke 
követelés és járulékai erejéig, Gyulafehérvárt Molná 
Sándor lakásán 1907. évi november hó 7-ik nap 
jának d. e. I1 órakor és Sárdon Vadadi Lászlónál le 
endő eszközlésére 1907. évi november hó 7-i 
napjának délután 3 órája határidőül kitüzetik és ahho 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi L 
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Csütörtök, október 24. 
teez. 107. és 108. §-sai értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul 

iis elfognak adatni. 
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le és felülfogltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek vona, ezen árverés az 1881. évi LX. t. cz. §. 120. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1907. évi oktober hó 15. 
Germán, kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 585-1907. vhtó 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy 
a gyulaitehérvári kir. járásbiróságnak 1906. évi V. 

008 számu végzése következtépben Dr. Mayer Odön 
ügyvéd által képviselt Gyulalehérvári takarékpénztár 
javára Nikora György és társa ellen 187 K. 60 is 

jár. erejéig toganatosított kielégitési végrehajtás utján 
le- és felültoglalt és 1222 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m. szarvasmarhák nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulalehérvári kir. járásbiró- 
ság 1900. évi V. 1068. számu végzése folytán 187 

kor. 60 fill. tőkekövetelés és jár. erejéig Henningial- 
ván alperesek lakásán leendő eszközlésére 1907. évi 

kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 

november hó 11-ik napjának d. e. 9 órája határidóül 

az egészségét szereti, a köhögést eltávolitja. 
5245 közjegyzőileg hitelesitett bizonyit- 

vány igazolja, hogy a szer gyógyu- 
lást eredményez. 

Kaiser-féle 
mell-karam ellák 

három fenyős 

Orvosilag kipróbált szer, ajánlva Köhögés, 
rekedtség, hurut, nyálkásodás, gégehurut, gölcs és 

ssszamárhutut ellen, 
Csomagja 20 és 40 fil. Doboz 80 fil. 

Kapható VLAD VIRGIL gyógyszerésznel Gyulafehérvárt. 

ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-ai értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is eltognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendó ingóságokat má- 
sok is le és felültoglaltatták és azokra kielégitési jo- 
got nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulalehérvárt, 1907. okt. hó 18. napján. 
Germán, kir. bir. végrehajtó. 

Kezének, arczának 
a bőrét 

Ma ápolni akarja, ugy hozassa meg 
70 fillérért 

l a 999 

3 „hália"tatréne 
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MunkR. és Társa, Karánsebes. 
Hordó, narkett. és faárugyár 

Meeeeeeeeeeeeeeeeeem bő utasitással * ajánlja készitményeit : 
e Igen ügyes modern : z bükk- és tölgyfa-parketta legjobb ki- e v a rró e Kaptiató: Nagy Sándor vitelben, (kartellen kivül) fagyapot, szöllő- e ronó e "HALIA drogeriájában é és gyümölcscsomagoláshoz állványok, 5 ajánlkozik uri házakhoz. e Budapest, Király-utcza 91. sz. szőllő- és gyümölcs eltartásához. j e Czim Beltimár-utcza 9. Kérjen árjegyzéket! * Különlegesség: = )é 

meeeeseeeeeeeeeeees 4téglaszáritó - sz. 489-1907. vhte. m . 
. : TÖrök szerencsee Örök s ema lkeretek, li A szerencseje C Ajalirottbirosagi végtehajta hornyolt és hódfarku téglák száritásához. )* Felü mulha allan az a szerencse, mely bankházunknak ol i 1 ; ! 

millió koronánál több nyereményt fize ink ki nagy- ezennel köz 
rabecsült vevőinknek; ezek közölt a két legnagyobb nyereményt és pedig hirré teszi, hogy a gyfehér- öleekekeeeeeeboeeksoa i ég vári kir. járásbiróságnak 1907. 

m 400.000 kis főnyeremény következtében Dr. Mayer Cötézkeré keréetézketé etéleéleté etéké al a legnagyobb . koronás főnyereményt, Ödön ügyvéd által képviselt a nie bbá ; a 90.0 a 7( 00, több Georg Bauer javára Weid- [/ 
továbba 6 a 100.000, 4 a 90.000, 8 a 80.000, 8 a 70.000, 5 a 60.000, tö linger Ilona ellen 497 K. 99 5 hó 50.000, 40.000, 30.000, 25.000, 20.000, 15.000, és ezeken kivül számtalan f : lloena ellen 1907 e SZ m Védjegy: „Horgonys mg 10.000, 5.000, 3.000, 2.000 1.000, 500 koronás és egyéb nyereményt. hajus ko et foganat et ; E 2 ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydusabb osztály- gele an loganatosk A Li . t C . 
sorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet. ol ijelégitési végrehajtás INIMen apsici comp,, 

ság : A most kezdődő 21-ik uj magyar osztálysorsjátékában rövid 5 hónap alatt összesen 1 és felülfoglalt és a Hor on Pain Ex II ka 
or. becsült következő m 16 millió 457.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki. ingóságok, u. m: porczelán 9 y pótléka Peller ula 

áruczikkek és bolti berende- egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok év óta évi A hónap melyik napján született ? rés nyilvános árverésen el- elg, ll ey gyayot köszvényet lőü Rendeljen nálunk oly sorsjegyszámot, mely születésnapja, vagy azon nap mellé adatnak. Figyelmeztetés Sany hamieánányol nlatt pevae 1eg van jegyezve, amelyen különös eseményeknek volt részese. Mely árverésnek a gyula- legyünk és csak olyan üveget fogadjunk el, - fehérvári ki aráspirosag mely a „Horgony" védjegygyel és a Richter cégjegyzéssel 
a ors Sorsjegy Sorsjegy Sorsje Ir. járásbiróság 4 

ese 109831 7- 105985 t2.-sal6ő i7 109787182 - 17e8 ar j0l400 ge án 497 K. 99 ható. - Főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél, Budapest. 
(tőkekövetelés, ennek 1907. D2Richter gyógyszertára az „Arany nroszlánhoz sok 2 -101013 8 - 983420 13- 74383 18 - 901395 28 - 109734 28 - 22017 évi január hó 16 napjától pP 3 11/ i 
.0 rágában, Elisabethstrasse 5 neun. Mindennapi szétküldés, er 8 4047 9 -101001 14 - 109650 19 - 101009 24 - 109730 29 - 109670 járó 60/0 kamatai, 1/30/0 vál- 

4 81417 10- 4010 15 - 96686 20- 7976 25 - 90188 80 - s52529 0 ő id een 56 se ] 5 - 17888 11 - 109803 16 - 34490 21 - 105825 26 -- 105801 31- a72s8 kor. Ő1 fillérben biróilag már lyleyleyégteyeteyeleyzteyleyeteyepigy mnegállapitott költségek ere- C2 S2 vé e s s e , loveo jéig, Gyulafehérvárt alperes 7 3 7 3 7 7 7 ] ; egegye - üzlethelyiségeben leendő esz- ; ! z I. osztályu sorsjegyek tervszerü árai : közlésére 1907. évi no- Z s2 sZ s4 s2 s4 s SZ sSZ s a eredeti 50rsjegy 1 Kor. 50 fil.; . eredeti sorslegy 3 Vor. - fil. vember hó 7 ik napjának yé r rélrélé relééé "6 Kot. ik; , izkor.fil ek tár do : 
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küld- szándekozok ke 1 s jük. Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, e ; de legkésőbb folyó évi november hó 21-ig, hozzánk bizalommal beküldeni miutar megjegyzéssel hivatnak meg, t szerencse-sorsjegyeink igen keresettek és gyorsan elfogynak és az első osztály huzása Ogy az érintett ingóságok = már folyó évi november hó 21. és 23-án lesz. az 1981. évi LX. t. cz. 107. ss- 
. e és I108. §-ai értelmében kész " 2 ; s e SA pénzfizetés mellett, a legtöb- = ! . es bet igérőnek, szükség esetén a. 8 

becsáron alul is elfognak BANKHAZ R.-T. BUDAPESTEN. = Sirönyezim: Törökék Budapest. adatni. a * 
Me MHazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. Amennyiben az elárvere- s Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei: I. Központ: Szervita-tér 3 a saját palotánk- zendő ingóságokat mások e « ban. II. fiók: Váczi-körut 4la. III. fók: Teréz-körut 46ja - le és felülfoglaltatták - N azokra kielégitési jogot nyer- E 
h lek volna, ezen árverés az s émfiszfifó kivonaf a le81l évi LX. t-cz. 120 e. A legjobb a Ii a / ehan : lan értelmében ezek javára is elrendeltetik. hósz vilá Hirdetések jutányos árban fetvétetnek e lap 1 ; szíőszra vlágon Kelt Gyulafehérvárt, 1907. évi szeptember hó 14. / gyzleyeeyeseg, e . 

S C ? 2 i N Zi 
Kiadó hivatalában. Germán János, kir. bir. végrehajtó. 



Pesti Magyar Kereskedelmi 
Alapittatott 1841-ben. 

Alaptőke és tartalékalapok 92 millió korona 
Betétek elfogadása takarékpénztári könyvecskékre folyó számlára és 

pénztári jegyekre. 

Ertékpapirok, idegen pénzek, érczpénzek vétele és eladása. 

Nagypiacz 2. szám. 

Bank nagyszabeni fiokja 
Alapittatott 1841-ben. 

Sorsjegyek árfolyamveszteség elleni biztositása. 

Tőzsdei megbizások teljesitése. 

Tőkebefektetésre különösen alkalmasak a Pesti Magyar Kereskedelmi 

Bank 40/0 és 41/20/0 adómentes záloglevelei és községi kötvé- 
nyei, melyek a közigazgatás minden ágazatában biztositekul és 

Ertékpapirok átvétele őrzésre és kezelésre. 

Kölcsönök nyujtása értékpapirokra mérsékel kamat mellett. 
bánatpénzül elfogadtatnak. Ezen óvadékképes záloglevelek és 
községi kötvények árvapénzek elhelyezésére, valamint katonai 

házassági óvadékokra alkalmasak. 

Szelvények és kisorsolt értékek beváltása. 

Bel- és külföldi váltók és utalványok leszámitolása, illetve vásárlása. 

Minden a bank és takarékpénztári üzlettel kapcsolatos ügyben ugy szó 
Katonai házassági óvadékok beszerzése. beli, mint irásbeli uton dijmentes felvilágositás. 

XXI 

: Jickeli F. Károly vasraktára 
EE yulafehérvárt, Széchenyi-utcza 3. sz. E 

" A 

azm g sp 

akavéktűzhelyek . 
minden kivitelben és méltányos aárakon - n 

: Iüzhelyek- és kályharészek külön is kaphatók. 
Rúd.- és facon vasak, fehér 
és fekete lemezek. 

KOAKS KŐSZÉN-ből 
Udús raktárt tart. : 

unyuu xxxxxx 
aa mm mm mm set em mer kam ég akes sza sa sze sam , A készlet gyorsabb eladhatása miatt Caspari tás i iA Nádparipa- Frigyes és Társai(Medgyes, Nagyküküllömegye) i 8 koronáért I . . „Iaj ak f 80 rőtös végbőrerős vászont, kanavászt, [ Liliomtejszappan a 1 S O 1 a 1 / 

av 

Enomabb va ronáért e Bergmann és társától Drezda és Tetschen leszállitott áron ajánlják összes faiskolai czikkeiket ner 1 Eunomabb vászont, siffont, kanavászt lepe- ajE. marad a naponta beérkező elismerő nyilatkoza- uU m. magoncz, kómagu és csoniár gvümölcsfá- dő-vászont utánvéttel szállit: I tok szerint a leghathatósabb minden gyógyszappanok gyumölcslá- zös 
I WEISZ, Budape : I közt szeplők ellen is. Használata az arczbőrt puha kat, pöszméte és ribiszke eserjéket, málnákat, földi- Ma i Dan " apest, Sip-utcza 22. bársonyossá teszi zzsökrn mdon g von epret, diszeserjéket, gyümölcsfa vadonczokat, sö- 4 itő - ő é rabo m : ; aszt ahroszak, ágyteritők olcsón kaphatók. = 8 álle daz párfin-, szappan- és vénynek valót, tülevelü fákat, rózsákat stb. haz 
s. m as taz tem km km ken sm ama ( mem sm m am a fodröszezletben, Árjegyzék kivánatra bérmentve. - 

al A a 

MUSCHONG-BEUZIÁSFÜRDŐI 

SZÉNSAV-MÜVEK 
I ujon - kartelen kivül szállitanak azonnal bármily meny- 

jonnan herendezve mel yiségütermészetesvegyileg legtisztáb folyékony 

SZÉEÉNSAVAT 
a világhirű buziásfürdői szénsaviorrásokból szodaviz- 
gyártáshoz, vendéglősöknek és egyébb ipari czélokra. 

ÖSSZENEMTÉVESZTENDŐmsztegségsaez elgámttott, 

ÉLJEN! Köhögés, rekedtség 
és elnyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásuak 

El0et mellpasztillái 
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő izüek. 

Doboza ! és 2 korona. Pró- 

badoboz 50 fillér. 

Fő- és szétküldési raktár: 

NÁDOR gyógyszertár 
Budapest, VI., Váczi-körut 17. esakhamar meggyógyitott! 
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Megbizható, szigoruan lelkiismeretes 
Kkiszolgálás! 

B * fü 1 r 

uziásfürdői ásvány- és győgyvizek 
egész és fél literes üvegekben. 

11 Szív-, vese- és hólyagbántalmaknál uotl nem ért nyógyhatás 11 
Elsőrendü asztali viz! 

Felvilágositással készségesen szolgál 

Muschong-buziástürdői szénsavmüvek és ás- 
ványvizek szétküldési telepe Buziásfürdőn. 

Megfojt ez az 

átkozott köhögés 11 

KAPHATÓ: 

Gyfehérvárt: Frölich Gyula, Vlád Miklós, Nagy Endre gyógyszertárakban. 
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Nagyenyeden: 

Oberff J. örökösei, U. Kováts József gyógyszertárakban. 
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